
Dohoda o spolupráci pri realizácií obchodnej verejne j súťaže 
' č, 160/2025

uzatvorená podľa § 269 ods, 2 zákona c, 513/1991 Zb. Obchodný zákonník zákonník v znení 
neskorších predpisov (ďalej íen „Obchodný zákotutik")

(ďalej len „Dohoda")

medzi zmluvnými stranami:

Názov:
Sídlo
V zastúpení:
IČO:
DIČ:

Ministerstvo zdravotnívtva Slovenskej republiky
Limbová 2, 837 52 Bratislava 37 
Kamil SaŠko. MSc.. minister 
00 165 565 
2020830141

(ďalej len M Z S R '1)

a

Obchodné meno: 
Sídlo:
V zastúpení:

IČO:
DIČ:
Zápis:

Všeobecná zdravotná poisťovňa, a.s.
Panónska cesta 2, 851 04 Bratislava mestská časť Petržalka 
Ing, Matúš Jurových , PhD,. predseda predstavenstva 
Ing. Viktor Očkay, MPE!, podpredseda predstavenstva 
25 937 874 
2022027040
Obchodný register Mestského súdu Bratislava Mi Odd.: Sa, Vložka č. 
3602. B

(ďalej len rif$ZP")

(MZ SR a VšZP spolu ďalej Jen Zmluvné strany" alebo jednotlivo len Zmluvná strana*)

Článok L
Úvodné ustanovenia

MZ SR a VŠZP sa z dôvodu zvýšenia hospodárnosti, transparentnosri a efektívnosti procesu 
obchodnej verejnej súťaže realizovanej podľa § 281 až 288 Obchodného zákonníka dohodli na 
realizovaní obchodnej verejnej súťaže na predmet definovaný v či. ÍL bod I. tejto Dohody, a to 
v mene a na účet Vš/P podľa podmienok stanovených v tejto Dohode

Článok II.
Predmet Dohody

1„ Ihedmetom tejto Dohody je úprava práv a povinností Zmluvných strán pri realizácii procesu 
obchodnej verejnej súťaže na predmet „Obstaranie administratívnych priestorov a 
priestorov súvisiacich s užívaním administratívnych priestorov “(ďalej len „ Predmet OVS"} 
pre potreby VšZP v právnom postavení nájomcu; Predmet OVS (napr. druh priestoru, 
výmera podlahovej plochy, počet garáž í/parkovací ch miest, výška nájomného, druh a výška 
prevádzkových nákladov, vzdialenosť od centra mesta a pod.) špecifikuje VšZP,



2. Zmluvné strany sa dohodli, že obchodnú verejnú súťaž v mene a na účet VšZP ¿realizuje a 
riadi MZ SR alebo osoba na to MZ SR poverená, I výnimkou práva uzavrieť Nájomnú 
zmluvu a s výnimkou práva menovať zástupcov ¿a VŠZP ako členov komisie, VšZP 
splnomocňuje MZ SR na realizáciu procesu obchodnej verejnej súťaže na predmet 
špecifikovaný v bode L  tohto článku Pohody a MZ SF toto splnomocnenie prijíma.

3 Zmluvné strany sú zodpovedné za plnenie svojich povinností v rámci procesu obchodnej 
verejnej súťaže,

4, Výsledkom obchodnej verejnej súťaže bude výber najvhodnejšieho návrhu s možnosťou 
uzatvorenia samostatnej Nájomnej zmluvy medzí VšZP ako nájomcom a úspešným 
účastníkom obchodnej verejnej súťaže ako prenajímateľom na Predmet OVS (v texte len 
„Nájomná zmluva").

Článok III.
Práva a povinnosti Zmluvných strán

1, Zmluvné strany sa dohodli, žc zabezpečenie Predmetu OVS realizuje MZ SR na základe 
VšZP presnej špecifikácie Predmetu OVS. pričom vo všetkých jej štádiách bude zrejmé, že 
obchodná verejná súťaž je vykonávaná v mene a na účet VŠZP,

2. MZ SR sa zaväzuje za podmienok dohodnutých v tejto Dohode zabezpečiť všetky úkony 
spojene s organizačnou činnosťou pri obchodnej verejnej súťaži spočívajúce v komplexnom 
organizačnom zabezpečení procesu obchodnej verejnej súťaže. Podmienky obchodnej 
verejnej súťaže realizovanej podľa § 281 až 288 Obchodného zákonníka po ich 
predchádzajúcom písomnom odsúhlasení VšZP vyhlasuje MZ SR. MZ SR sa zaväzuje 
predložiť návrh podmienok obchodnej verejnej súťaže VŠZP na písomne odsúhlasenie 
najmenej 10 kalendárnych dní pred dnom vyhlásenia obchodnej verejnej súťaže, Súčasťou 
podmienok verejnej obchodnej súťaže bude právo meniť podmienky súťaže alebo súťaž 
zrušiť podľa § 283 Obchodného zákonníka, právo odmietnuť všetky návrhy pod f a § 287 
ods. 2 Obchodného zákonníka a nepriznanie nároku navrhovateľovi (účastníkovi OVS) na 
náhradu nákladov spojených s účasťou na súťaži podľa § 284 ods, 3 Obchodného zákonníka. 
Súčasťou podmienok obchodnej verejnej súťaže bude špecifikácia Predmetu OVS pre 
potreby VŠZP, návrh Nájomnej zmluvy, nesp. podmienky nájmu.

3 MZ SR a VšZP sa zaväzujú vzájomne si poskytnúť potrebnú súčinnosť včas tak, aby bol 
proces obchodnej verejnej súťaže úspešne realizovaný. M Z SR a VŠZP sa zaväzujú 
poskytnúť si navzájom všetky nevyhnutné informácie, ktoré súvisia alebo by mohli súvisieť 
s touto Dohodou.

4, VšZP sa zaväzuje poskytnúť súčinnosť MZ SR pri pripomienkovaní,Vypracovaní 
podmienok obchodnej verejnej súťaže, návrhu Nájomnej zmluvy a ostatnej s tým súvisiacej 
dokumentácie a súvisiacich materiálov.

5 VšZP sa zaväzuje poskytnúť súčinnosť MZ SR pri zadávaní a vysvetľovaní podmienok 
obchodnej verejnej súťaže a pri vysveiFovani predložených návrhov,

6. Zmluvné strany sa dohodli, že na vyhodnotenie predložených návrhov sa zriadi 5 členná 
komisia. Komisia sa bude skladať z 3 menovaných zástupcov MZ SR a 2 menovaných



/iislupcov VšZP, pričom predsedu komisie menuje MZ SR. Právo vyhodnocovať predložené 
návrhy majú len členovia komisie. Účasť v komisii jc povinná a nenastúpi teľná. Komisia 
prijíma rozhodnutie nadpolovičnou väčšinou hlasov všetkých členov komisie. Zmluvné 
strany sa zaväzujú informovať a poučiť svojich členov komisie o ich povinnosti bezodkladne 
oznámiť: MZ SR a VšZP, že nastali skutočnosti, spôsobujúce konflikt záujmov, pie ktoré 
nemôžu byť členom komisie vždy, keď takéto skutočnosti v priebehu realizácie obchodnej 
verejnej súťaže nastanú. V pripade zníženia počtu Členov komisie, jc zmluvná strana povinná 
doplniť chýbajúcich členov komisie tak. aby bola splnená podmienka podľa prvej vety tohto 
bodu Dohody.

MZ SR podľa tejto Dohody:
al zabezpečuje súlad podmienok obchodnej verejnej súťaže s Obchodným zákonníkom a 

zodpovedá za procesnú stránku obchodnej verejnej súťaže, 
bi administratívne spracováva dokumenty a zabezpečuje písomnú komunikáciu súvisiacu s 

realizáciou obchodnej verejnej sút'aže (napr. podmienky súťaže, zriadenie komisie a 
menovanie členov komisie za MZ SR, vyhodnotené obchodnej verejnej súťaže komisiou, 
vyhotovenie zápisníc, žiadosť o vysvetlenie predložených návrhov, vypracovanie 
informácie o výsledku obchodnej verejnej súťaže pre účastníkov súťaže a iné), 

c t sa prostredníctvom svojich zamestnancov podieľa na práci v komisie minimálne ako jej 
člen bez práva vyhodnocovať predložené návrhy, a to za účelom prípravy zasadnutia 
komisie a administratívneho zdokumentovania hodnotiaceho procesu,

d) vybavuje v súčinnosti s VšZP prípadné revízne postupy, podľa bodu S, tohto článku 
Dohody,

e) eviduje dokumentáciu o realizovanej obchodnej verejnej sút’aže,
g) za predpokladu riadneho poskytnutia súčinnosti zo strany VŠ/S’ a zo strany úspešného 

účastníka súťaže vynaloží všetko úsilie, ktoré od neho možno spravodlivo požadovať, 
aby proces obchodnej verejnej súťaže vrátane možnosti uzatvorenia Nájomnej zmluvybol 
realizovaný v čo najskoršom časovom horizonte, najneskôr do 6 mesiacov od 
nadobudnutia účinnosti tejto Dohody,

h) sa zaväzuje priebežne informovať VšZP o stave prípravy, resp. priebehu procesu 
obchodnej verejnej súťaže, ako aj o úkonoch vykonaných MZ SR súvisiacich so 
zabezpečením a realizáciou obchodnej verejnej súťaže, vrátane predloženia dokumentov 
súvisiacich s priebehom procesu verejnej obchodnej súťaže,

í ) sa zaväzuje po ukončení verejnej obchodnej súťaže odovzdať VšZP kópie dokumentácie 
o zrealizovaní verejnej obchodnej súťaže.

|) akceptuje oprávnenie VšZP využiť právo odmietnu! uzatvoril Nájomnú zmluvu za 
predpokladu, že by sa uzatvorením Nájomnej zmluvy nepreukázala hospodárnosť 
konania VšZP, resp. pokiaľ by sa uzatvorením Nájomnej zmluvy mohla VšZP vystaviť 
riziku protiprávneho konania z akýchkoľvek dôvodov, ktoré nie sú známe v čase 
uzatvorenia tejto Dohody, resp. v čase stanovenia podmienok obchodnej verejnej súťaže.

VšZP sa zaväzuje:
a) špecifikovať Predmet OYS.
b) menovať svojich zástupcov za VšZP ako členov komisie na vyhodnotenie predložených 

návrhov a právom vyhodnocovať návrhy.
c) uzavrieť Nájomnú zmluvu na všetky úkony s tým súvisiace.
d) vypracovať ďalšie dokumenty súvisiace s realizáciou obchodnej verejnej súťaže, ak je to 

potrebné, na požiadanie MZ SR.



9. Zmluvné strany berú na vedomie, že MZ SR poskytne všetky činnosti realizovaní na náklade 
tejto Dohody bezodplatne.

Článok IV,
Trvanie a zánik Dohody

í „ I áio Dohoda sa uzatvára na dobu určitú, a to od nadobudnutia jej účinnosti do riadneho a 
úplného splnenia závSzkov Zmluvných strán v nej obsiahnutých.

2. L Úto Dohodu je možné ukončiť:

a pisomnou dohodou Zmluvných strán,

b :■ písomným odstúpením ktoroukoľvek Zmluvnou stranou v prípade podstatného porušenia 
tejto Dohody, pričom za podstatné porušenie sa považuje porušenie akejkoľvek 
povinnosti stanovenej touto Dohodou: odstúpenie je účinné dňom jeho doručenia druhej 
Zmluvnej strane.

Článok V.
Osobitné n sta nove n i a

I . Kontaktnými osobami na plnenie tejto Dohody a realizáciu obchodne! verejnej súťaže
a) zaMZSR:

Telefónny kontakt:
Emailový kontakt:

b) zaVsZP:

Telefónny kontakt 
Emailový kontakt:

2. V prípade, ak dôjde k zmene kontaktnej osoby za MZ SR alebo k zmene kontaktnej osoby 
za VáZP. je príslušná Zmluvná strana povinná bezodkladne o tejto skutočností písomne 
informovať druhú Zmluvnú stranu, bez potreby uzatvorenia dodatku k tejto Dobode. 
Príslušná Zmluvná strana zmenu bez ďalšieho akceptuje,

článok vr.
Záverečné ustanovenia

3. Táto Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami oboch 
Zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dní jej prvého zverejnenia v Centrálnom 
registri zmlúv, ktorého prevádzkovateľom je Úrad vlády Slovenskej republiky.

4. Ostatné právne vzťahy touto Dohodou výslovne neupravené sa riadia príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatnými všeobecne záväznými právnymi 
predpismi platnými na území Slovenskej republiky.



V
i Zmeny a doplnenia tejto Dohody je možné uskutočniť iba formou písomných a očíslovaných 

dodatkov, ktoré sa po ich odsúhlasení oboma Zmluvnými stranami stávajú neoddelítelnou
sučasť|u tejto Dohody.

ó Táto Dohoda ie vyhotovená v štyroch (4) vyhotoveniach s platnosťou originálu, po dvoch 
2 vyhotoveniach pre každú Zmluvnú stranu. Dohoda Zmluvných síran o počte rovnopisov 

^  neuplatní v prípade, ak k uzavretiu Dohody dochádza elektronicky v súlade so zákonom 
č. 272/2016 Z. z. o dôveryhodných službách pre elektronické transakcie na vnútornom trhu i ô zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o dôveryhodných službách) v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „zákon o dôveryhodných službách"). V prípade, ak k 
uzavretiu Dohodv dochádza elektronicky, dátumy podpisov Zmluvných síran su uvedene pri 
kvalifikovaných elektronických podpisoch/pečaliach Zmluvných strán, ak nie je použitá 
kvalifikovaná elektronická časová pečiatka podľa zákona o dôvery hodných službách

7 V prípade, že akékoľvek ustanovenie tejto Dohody je. alebo sa stane, neplatným neúčinným 
a,ilebo nevykonateľným, nie je tým dotknutá platnosť, účinnost a'afobo vykonáte! nost 
ostatných ustanovení Dohody, pokiaľ to nevylučuje v zmysle príslušných právnych 
predpisov samotná povaha takéhoto ustanovenia. Zmluvne strany sa zaväzuj u bezodkladne 
po tom, ako zistia, že niektoré z ustanovení tejto Dohody je neplatne, neúčinne aalebo 
nevykonateľné, nahradiť dotknuté ustanovenie ustanovením novým, ktorého Obsah bude 
v čo najväčšej miere zodpovedať vôli Zmluvných stfon v čase uzatvorenia Dohody.

S. Zmluvné strany vyhlasujú a svojimi podpismi potvrdzujú, že si Dohodu prečítali, porozumeli 
jej obsahu a ná znak súhlasu ju vlastnoručne podpisujú.

Za MZ SR: Za VšZP:

V Bratislave dňa, 'fX <5 £$¿5^

Kamil Šaško, M$c, 
minister

V Bratislave dňa U 'i.h

Ing. Matúš -Irirovýčin PhD. 
predseda predstav imstva

Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky Všeobecná zdravotná poisťovňa, a.:

.............
Ing. V jktpť Učkay, jvIPH 
podpredseda predstavenstva 
Všeobecná zdravotná poisťovňa



o


